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Quizzes

When the quizzes are posted on the Internet, teachers may use them in many ways. They can take
the students to a computer class: show them how to use quizzes.

Teacher prepares the handouts, where quizzes are written on each paper and delivers, (what does
he deliver? 1 wonder...)

Advantages disadvantages

The activity is effective and successful in conversation classes of advanced level. Students have to
think hard and say their own ideas freely.

The following topics can be suggested:

Music, smoking, drugs, sport, TV and so on. There are different approaches and ways to hold this
activity. The teacher asks the students to choose one of the topics. She divides the blackboard in two.
One team says about the advantages and one about the disadvantages.

Literature
1. Klippel. “Keep Talking” 1998
2.Ann. Raimes. “Techniques in Language Teaching” 1998

MPOBJIEMbl CNCTEMHOIO OINMMCAHNA CZIOBOCOYETAHNA
B COBPEMEHHOW JIMHITBNCTUKE

BaxTusapos M.A

B HayuHbIXx Tpyfax N0 (YHKUUOHALHOW rpaMMaTvKe LUMPOKO YMOTPe6nsoTCs TEepPMUHbI
«CUCTEMaA», «CTPYKTypa», «MOAeNb», N «popmMa». XOTS CyLUEeCTBYET psAjg LEHHbIX B3rNS40B IMHIBUCTOB
Mo MOBOAY OMWCAHUA [JaHHbIX TEPMWHOB MO OTHOLUEHWIO K fA3bIKY B LENOM W K MPeL/IoKEHNO, B
YaCTHOCTK, [0 CMX MOP HET eAVHOro YTBEPXAEHHOro onpegeneHns. OHU YacTo B3aMMO3AMEeHST Apyr
apyra B KoOHTekcTe [Bnox M.A., Xyaskos A.A.]. B TpaguUMOHHOA NUHIBUCTUKE Mbl HaxXo4uM
onpegeneHve gaHHoe eule A.A.Peopmarckmm «CucteMa- 3TO €AUHCTBO OfHOPOAHBLIX 37eMeHToB. Mog
CTPYKTYpOW cneflyeT MOHMMaTb €AMHCTBO Pa3HOPOAHLIX 3MEMEHTOB B Mpedenax uenoro». Mo Hawemy
MOHVMAHUIO, «CUCTEMa» 3[eCb - 3TO B Y3KOM CMbIC/Ie «MOfe/b». B CBOKWO Oyepedb, OTMEYAETCA UTO
«COBOKYMHOCTb 3/1EMEHTOB/eANHNL/AHHOr0 00bEKTa Ha3blBAETCA CTPYKTYPOM, COBOKYMHOCTb CBSI3el,
CYLLECTBYIOLUMX MEXAY 3MeMeHTaMy AaHHOW CTPYKTYpbl, Ha3blBaeTcsi cucTeMoil ». (Pethopmarckuii
AA.c. 124)

Ham KaXeTcs, YTO 3[4ecb Mo TEPMUHAMU «CTPYKTYpa», «CUCTEMa» OMUCLIBAETCA OAMH U TOT Xe
00BLEKT, pas3HuLa B TOM, UYTO «CTPYKTypa» - MOBEPXHOCTHas CTOPOHa, LeMb 3HaKOB, a «CUCTEMa» -
rny6yvHHas CTOPOHa OAHOFO M TOro ke 06bekTa. M0 HalleMy MHEHMWIO, Tofble 37eMeHTbI/eAnHNLbI/6e3
BCSIKO/ CMbIC/IOBOWA CBA3N He MOTYT SBNSIETCA «CTPYKTYPOi».

bonee ocHoBaTenbHOe oOnpefdeneHne CTPYKTypbl gaetcs B pabote HO.C.CtenmaHoBa: «[lofg
CTPYKTypOli BOOOLLE M B COBPEMEHHOM $A3bIKO3HAHUM, B 4acTHOCTU, MOHMMAETCA TaKoe CoYeTaHue
3/1IEMEHTOB, B KOTOPOM KaX[blA 371eMeHT 00YCM0B/eH BCEMW APYrvMUW». TaM >Ke OH YTOYHSET CBOe
BbICKa3blBaHWe O TOM, YTO «CTPYKTypa - ecTb ero (poHeme, mopema U KOHCTPYKUUA U OTHOLUEeHUe
MEXy HUMMN».

B.M.ConHueB OTMeYaeT, 4TO «CTPYKTypa» U «(opma» SBAAOTCA  O4HOMOPSAAKOBbIMU
KaTeropusiMm, HO MOHATME «(hOPMbI» LUMPE, YEM MOHSATUE

KCTPYKTYPbI».

B0O3MOXHOCTb NPUMEHEHUA TEPMUHOB «CTPYKTYpa» M «MOAENb» K CIOBOCOYETAHMSIM Ja/eKO eLlie
He n3yyeHa.

B cooTBeTCTBUMM C 06LLEHAYYHbIM NMOHUMAaHUEM «3/IEMEHTbI» UCCNEAYEMbIX COBOCOYETaHUN V,
N, X, Y, Prp v ap., «naoc nx CBA3W» B YMNOPSAOYEHHON CUCTEME MOXKHO NpeacTaBuTb Tak: V + Prp + X,
N +Prp+X nam V + Y + Prp' + X, Ecnn yunTbiBaTb «CETKY CBA3eli» AaHHbIX 31EMEHTOB B KOHTEKCTE B
LIeNIOM, TO MOXET 6bITb a + N+@+Prp+a2+X+(@2);d+V+(d)+ Prp+ta3 +Y+(@3)+a2+X
+ a2 u T4 B Takom ciyyae nof CTPYKTYPOR COBOCOYETaHWUS MOHUMAETCH BCe BO3MOXHbIE COYeTaHus
CTEPXXHEBOr0 C/10Ba U eMy NOAYMHEHHLIX C/IOB Ha YPOBHE c/ioBocoYeTaHus. Hanpumep: | looked at her
with a sort of fastictious surprise (Sh.177). After one look at the holes in them | could believe almost
anything he might say.
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CTpyKTypbl COYETAaEMOCTb KOHBEPTMBHbIX OMOHMMOB to look - look B faHHbIX MpeanoXeHusax
MOryT 6bITb M306paXxeHbl cnegytolwmm obpasom: V + d + Prp + X + d (looked down at her with a sort of
fastictious surprise); al + N + Prp + X + a2 (one look at the holes in them).

CTep)XXHeBble 3N1EMEHTbI CIOBOCOYETAHMIA 34eck - V - rnaro u N - CyLLecTBUTENbHOE; 3aBUCUMO
- 06bA3aTeNbHbIE 31EMEHTbI - Prp - npefnor n X - MOXeT ObITb /1t06ast cHaCTb peyn UK ee SKBUBASIEHT;
3aBUCMMO-(haKyNbTaTUBHbIE 31emMeHTbl d Npy V, alnpu N, a2 npu X.

Obsi3aTe/IbHbIE 3M1EMEHTbI, KOTOPbIE BKNKOYAIOT B Ce6si CTPYKTYPHYHO OCHOBY, MOXHO Ha3blBaTb
«SiIEPHLIMUY» CTPYKTYPaMU WU «MOTEHLMANBbHBIMW» CIOBOCOYETAHMAMMW. TaKUM CNOBOCOYETAaHWEM B
BbILUENPUBEAEHHbIX MpPUMepax SBASETCA rnaronbHble cnosocovetaHune looked at her un mMMeHHoe
cnosocoyeTaHue a look at the holes. MoHATHe “agepHble” cTPYKTYpbl Y 3.C.Xappuca 1 «noTeHUManbHbIe»
y A.M.MyxuHa Mbl Ha3blBaeM MOZENSAMU C/IOBOCOHETAHWIA.

Mogenu rnarofbHbIX U UMEHHbLIX CIOBOCOYETAHMIA C Npes/ioraMu B COBPEMEHHOM @HT/IMIACKOM
A3bIKe, Kak NoKasan (hakTM4yeckuii matepuan, B OCHOBHOM, MOTYT ObiTb TPEX3/IEMEHTHbIMW. Hanpumep: V
+ Prp + X (I looked at Alexander and Alexander looked at me). (SH.201); N + Prp + X (one morning
when he was panished for a look at her, she let him watch ...) (NL.225).

Mogenun unccnefyembiX CNOBOCOYETAHWIA MOTYT GbITb OCMIOXHEHHBIMU W APYTUMU 37IEMEHTaMW,
Kak, Hanpumep,Y-anemeHToM BV + Y + Prp + X (1 kissed her on the check (ME. 104); He could thank me
for that) (Rat. 104)

JaHHaa mofenb oTAnyaeTcd ot mMogenn V + Prp + X Hanuuumem Y - 3n1eMeHTa npu rnarosne,
KOTOpbLIA M3BECTEH B HOPMAaTVMBHON rpamMMaTUKe MOA Ha3BaHWEM «MpSMOr0 AOMOSHEHWs». Takum
06pa3om, saepHble CTPYKTYPbl UCCNeAYeMbIX HAMU NarofibHbIX CAI0BOCOYETAHUIA MOMYT COCTOATL /IM6BO
n3 Tpex V + Prp + X, nnmbo n3 uetbipex V + Y + Prp + X 3/1eMeHTOB, B TO BpeMsi Kak sifilepHas CTPYKTypa
MMEHHOIO C/I0BOCOYETAHWUS OrpaHUUMBaeTC TOMbKO nuwb Tpemsi / N + Prp +X / aneMeHTamu. 3T0
3HAYMT, 4YTO NtoGas CNoXHas CTPYKTypa obpasyeTcs OT ALEPHOW, T.e. B OCHOBaHWM /HO6ON CNOXHOM
CTPYKTYpPbl JIEXWT fepHOe CNoBOCOYeTaHNe, KOTOpPOe o06ecrneymBaeT CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKYHO
MOJSTHOTY COYETAHUIO UCCNELYEMbIX C/IOB B LIESIOM.

CUHTaKCHYecKuUii aHann3 MPUMEPOB BbLISBUA CleAyHOLLee COOTHOLUEHUE BbILLIEOTMEYEHHbIX
CTPYKTYP NPEANOXHbIX [NarofbHbIX U UMEHHbIX C/I0BOCOYETAHUIA.

UacTOTHOCTb YNOTPE6EHNS SAEPHBIX CTPYKTYP

naronbHOro cnosocovyeTaHns 100%=2288 MmeHHOro  cnosocoyetaHuss  100%=780
npumepoB npumepoB
V +Prp + X - 89,97% N + Prp + X - 100%

V + Y+ Prp+X- 10,03%

OCHOBbIBasiCb  Ha NpVBEAEHHOW Tabnuue, MOXKHO 3aK/UWTb, YTO OfHOKOPHEBblE, HO
pasHopaspsgHble Cr0Ba, He M30/MPOBaHbl APYr OT Apyra, a HaoG0pOT B3aXMOCBSi3aHbl MO CMbICIY W
YacTO 06pas3yloT Ceputo  OAHOTWMHBIX TPEX3NEMEHTHbIX CMOBOCOYETaHWUA, 4TO 06YCNOBMMBAETCA
OBLHOCTBIO JIEKCMYECKOTO 3HAYyeHWst BefyLMX C/IOB COMOCTAB/ISIEMbIX C/I0BOCOYETaHUA. TO €ecTb,
MEXK/IaccoBasi CUHOHUMMWSI NEXWUT B OCHOBE MEXYPOBHEBOI CUHOHWMWK, 4YTO CBUAETENbCTBYET O
B3aIMOCBS3M 1 B3aMMO3aBMCUMOCTM Pa3/INYHbIX YPOBHEN $3bIKOBOW Mepapxum B LenoMm. B gaHHOM
cnyyae Mbl cornacHsl ¢ KO.[l. ANpecsiHOM, KOrAa OH YTBEPXAAET, YTO «MOPQOIOrnyeckas Npou3BOLHOCTb
SBNSIETCA  HEO6XOAMMbIM  YCMIOBMEM  CMHTAKCWMYECKOM  MPOM3BOAHOCTU».  YTO  Kacaertcs
YeTbIPEX3NIEMEHTHOM CTPYKTYPbI FNaro/ibHOro CNOBOCOYETaHUsl, TO Hanmumne YeTBepToro Y -3fieMeHTa
06yCnoBMeHO MOPONOrMYECKUM  CBOWCTBOM BEAYLLEr0 C/0Ba, T.e. TFPaMMaTUYecKMM 3HauYeHueM
NepexoaHOCTM rnarona.

B 3aBMCMMOCT OT Ha/IMUMM UK OTCYTCTBUSA Y - 3/1eMeHTa, Faro/ibl pacnafatoTcs Ha TpK rpynbi:

a) "naronbl, (yHKUMOHUPYIOLLME KaK BefyLLWe CMoBa, TO/IbKO B TPEX3NIEMEHTHON CTPYKTYPE
T.€. ynotpebnatoTcs 6e3 TpaH3UTUBHOIO 3HAYEHMS:
to glance to long to apology
to laugh to glare to concern
to smile to cry to hesitate
to care to worry to refer

B 3TOM cnyyae rnarosibl He UMetoT npu cebe Y - aneMeHTa. Hanpumep:
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V + Prp + X (I glanced at the window and saw that it was still raining) (SH.87)
6) [naronsbl, (PYHKLMOHMPYIOLLME KaK Befyllue CoBa, TOMbKO B YeTbIPEX3NEMEHTHOIA
CTPYKTYpE, T.€. yNOoTPe6bAsoTCs C MePEXOAHLIM 3HAYEHNEM:

to love to Kiss to notice

to interest to hate to admire

to trouble to want to enjoy

to thank to wish to regard, to dislike

3Tn rnarofnbl Bcerga UMetoT npu cebe Y - anemeHT. Hanpumep: V + Y + Prp + X (She hated them
both at that moment having caught her like that) (BS.331); He disliked himself for his eagerness (FI1.56)

B) "naronbl, hyHKUMOHMPYOLWME KaK Begywme cnoeaBY + Prp+ X nV +Y + Prp + X;
to look to hope to affect
to stare to taste towonder
to feel to smell to please
to care to worry

CnefoBatenbHO, MOfeNb COYETaeMOCTY AaHHbIX [/1arosoB MOXET OblTb MO0 TPEX3NEMEHTHON
(book at me a minute, Mavir) (MJ.121), nn6o yeTbipexanemeHTHol (He looked her in the face! (FL37).

3T0 3HAYMT, UTO OHU MOTYT YNOTPEeBAATLCA C NEPEXOSHBIM, MO0 6e3 NepexofHOro 3Ha4eHUS.

Ncxops W3 uenn JaHHOro MCCnefoBaHMs, HaM HeobxoAuMo pas3nuyaTb [Ba Buaa Mogenei
NPeL/IoKHOro CNOBOCOYETaHMA: CTPYKTYPHYIO U CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKYIO.

Mog CTPYKTYPHON MOAE/NbI MOHWMAETCH NEKCMKO-rpaMMaTU4eckoe efyHCTBO He0OXOAMMbIX
0653aTe/IbHbIX 3/IEMEHTOB AAEPHON CTPYKTYpbl, KOTOpble 06s3aTeNbHbl A1 COXPaHEHUs CTPYKTYPHOM
rpaHuUbl JaHHOro CNoBOCOYETaHWUA. AN NEKCUKO-rpaMMaTUyYeckoro eAMHCTBa XapakTepHa CMbIC/0Bas
06beIMHEHHOCTbL BCEX 3/1IEMEHTOB BOKPYT BeAyLLEero.

B ctpykTypHOIi Mogenn VC n NC oTMeyaeTcs onpeaeneHHOM NopsiAoK CLENIEHUS 3/1EMEHTOB, a
VMEHHO: BeayLmiA aneMeHT /Hanpumep: to laugh/ no cmbicny UMeeT npu cebe onpefeneHHbIn npeanor ¢
onpegeneHHbIMN 3Ha4veHnem/ Hanpumep, to laugh at, with Ho He to laugh by/. Mpeanor, B cBOKO 04epeap,
TpebyeT nocse cebs onpefeneHHOro cnosa ¢ onpegeneHHbIM 3HaUeHWEM, Kak HarnpumMep:

Tort
to laught at- him
his coming, Ho He to laugh at pleasure

Tom
to laugh with - him
pleasure

OfHako Henb3a ckasatb to laugh with his coming, Tak kak cmbicnoBas ¢Ba3b to laugh with his
coming HeBO3MOXHa. 3 3TOro crefyet, UTo BbIOOP Npensiora B CTPYKTYPHOW Mogeny 06yCnoB/eH ero
CBA3bIO C BEAYLLMM 3/1EMEHTOM [JaHHOIO C/I0BOCOYeTaHusA. B cBOO oyepedb, X - 3/IEMEHT BK/HOYAETCH B
CTPYKTYPHYK Mofenb 6rarofapsi ero CeMaHTUYECKON CBS3W C MPeSJsioroOM U Yepe3 Hero, C BemyLLUM
3NemMeHTOM. BHYTpeHHAA CBA3b 3MeMeHTOB CTPYKTypHOW Mogenn VC u NC MoxeT ObITb NpefcTaB/ieHa
CXEMATMYHO CriefyoLWwuymM 06pasoMm:

+Prp + X; +Y +Prp+X; N + Prpi- X: f

B akagemunyeckoi rpammaTukKe PYCCKOrO fi3blka CMpaBed/MBO OTMEYaeTcs, YTO «CTPYyKTypa
CNOBOCOYETaHMSI XapaKTepPU3yeTcs TeM, YTO OHa OpPraHM3yeTcs OKOM0 OAHOM0 3HaMeHaTe/IbHOro CoBax.
3 BbILLEN3NOXEHHOIO BbITEKAET, YTO MOA CTPYKTYPON CMOBOCOYETAHMS HaMU MOHMMAETCA He TOMbKO
«CETKa MEXAy pas/MyHbIMKA Knaccamu» HO W CYLWHOCTb [aHHOW CTPYKTYpbl C «BHYTPEHHUMM
3aBMCUMOCTAMM».  TakMm 06pa3omM, COYETaemMOCTb C/ioBa B paboTe MOHMMAETCs «Kak CrocoBHOCTb
eAVHNLbI f3blKa BbICTYNaTb B COEAMHEHUN C APYTMMU eAMHULAMM A3bIKa, MPUYEM UMEETCS B BULY KaK WX
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CTPYKTYpa, TaK U UX ceMaHTMKa». B.M.CofHUeB cnpaBeivBo OTMEYaeT, YTO «BCAKOe OTHOLUEHWE eCTb
TOT MW UHO BU/[ CBA3N, N BCAKaA CBA3b MOXET ObITb paccMOTpeHa KaK TOT Unn NHOMA BN OTHOLLEHNA.
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SMOLIMOHANAbI-3KCMPECCUBT1 CAJTANIAC LIAPMAJIAC COMNEM/IEP

LLlonnaH Liapcbibekosa
A.Acayv aTbiHgarsl XvnbiuapanbLly Lasay-TypLu
yHuBepcuTeTLULY fou.L.a., .rK.

B cTaTbe faeTca 06Wasn XxapakTepucTuKa 3MOLMOHANBbHO-3KCNPECCUBHBIX CIOMKHOCOUMHEHHBIX
npeano>KeHui

Kypmanac ceiinemgepge xaii ceinemgepre KaparaHga amMoUMOHangbinblly, NeH 3KCMPECCUMBTLLK
GapbiHWa aikbiH - Kepwbeidgn [lereHMeH Kypmanac ceinemepie KOMMYHUKATUBTX —MakcaTka
XKyMcanaTbIHAbLLTaH CeiieynmHLL, 3MOLMACH! Koca 6epLun Te oTbipagbl.

Kypmanac celinemHlW, Typnepbly wwpae cabakgactaH repi  cananac  Kypmanacta
3MOLMOHaNAbINbLL, MEH 3KCNPECCUBTLLK HaKTbIpak KepLuesi

Cananac KypmasiaCc KypamblHZarbl >kaii ceiiieM TUNTEC KOMMOHEHTTEPAL, Kypmaiacy
epeKLLeKTEepLIE Kapal XanrayblKTbl, Xairaynblycbis 6enwetbl 6enrw. CoHbly Hen3wae cananacTbLu
e Typi woiragpl:

iprenec cananac;
XanraynblKTbl cananac.

lprenec cananac Kypmanac ceiinem.

Tprenec cananac ceiinemre aKCNPecCUBTLLK ToH. Mblicasbl,

BipaK XbIT oHbIL, oiinaraHbiHgak Oy3biK LT 60/1Mabl, XLWT 06/bIC XaTLbICbl 60/bIN WbLTbI.
BeplureH cananactbly, 6ipiHini KOMMOHHeHTLWAeN XMT ce3ll eKLIHH KOMMOHEHTTE KaliTanai KongaHy
apKblibl Celinemre epekiue M3H 6episLl, SKCMPECCMBTLLM apTa TYCKEH.

CananacTbly iprenec TypLuly 61pHelle cBMaHTUKabLL-rpaMmMaTukanbLy, Typnepi 6ap. T. KopgabaeH
»Kebl TYP1H KepceTenk

. Me3naec cananac ceinem,

. ceberTec cananac ceinem,

. KapCbINbIKTbI caslanac celnem,

. Tywiwupmen! cananac ceinem,

. Ca/lbICTbIPMasibl cananac cennem,

. LIapTTbl cananac cennem,

Ken KOMMOHEHTbI cananac ceinem [1, 223].

. OMip iprenec cananac ceiineMal TOrbI3 Typre XXKTen KepceTeak
. XKauIracTbLL, KaTbIHACTbI GLLLPETLL iprenec cananac,

. Me3rw K KaTblHacTbl 6LalpeTil iprenec cananac,

. KapCbINbLUTbLL, KaTbIHACTLI OULLPETLL ipre.riec cananac,
cebenTK KaTbiHACTbI GLUALPETLW iprenec cananac,

. LIApPTTbIK KaTblHacTbl 61na1peTil iprenec cananac,

. Teu AL KaTbiHaCcTbI 6LA!peTL 1prenec cananac,

. aliKbIHAAYbILWTbLL, KaTbIHACTbI 6!14!peTww 1prenec cananac,
. 06BEKTLUK KaTbIHACTbI 6LUALPETLL iprenec cananac,
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42.
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52.

53.

54.

55.

56.

57.

CMEPTHOW KA3HW B KASBAXCTAHE. CynelimeHosa A. C.

OBGLLWE BOMPOCHI XO3ANCTBEHHbLIX TOBAPWLLIECTB. TypavesaK.
b.

VIHHOBALI,VIOHHbIVI TN PA3BUTUA CUCTEMbl OBPA3OBAHUA.
P.M.CeuntoBa

OCBOBOXAEHNA OT YIrO/IOBHOW OTBETCTBEHHOCTW MO AMHUCTUW.
LL.IM.HuAsoBa

MAPNAMEHT - KA3AXCTAH PECMYB/MKACbBIHbL, 3A [, LLUBITAPY KbISMETLL
XY3ETE ACbIPATBIH PECMYBNNKAHDbIL, ELL )XOEAPbLI OK1/141 OPI"AHbI.
CeiiceHoB E. C.

LOTAMAbIK, BIPNECTIKTEPALL SKONOTINAMNbLL OPTAHBbI KOPTAYOAEDI
KYKbIK'TbIK M3CENENEP1

M.A.MycabekoBa, M.B.LLlangap6ekoBa

CAWNAY MPOLIECIHE KATbICYLWbITAPAbIL, KYKbIKTbIK M3AEHVET1H
KOTEPY KA3BAXCTAH PECNYB/MKACBIHOATbI AGAM XOHE ASAMATTbBI[,
CAWNAY KYKbl1bl MEH BOCTAH/bITbIHbIL, BIP TOC LI PETLLAE. M.A.
Mycabekosa, A.M.Opa3sanuesa

KA3AXCTAH PECMYBNNKACHI HAPbIATBIK XATbIHACTAP )KAF,EI,AVI bIHOA
XKEPTE XXEKE MEHLUMNC XY AbIlbl
M.C.[aHunwwbaeBa

KA3bIBEK BU: «BAP/IbIX ADAM MAAbI3AbI - AEMEK, OPBE1P AJAM
MAAbI3AbI!». AlimambeToBa LLI.

aKonorunanely 3SAA0APAbI BY3rAHbI YIVH LY LUbIKTBIK XXAYAMKEPLLULLK.
H.K.MaxaHoBa

BNMNAHNE THK HA 3KOHOMWYECKOE PA3BUNTUE KA3AXCTAHA

@. Kaparaesa

PA3BUTWVE 3KOHOMMWYECKOW NMHTEMPALIMN HA MPOCTPAHCTBE CHT. C.
TackblHOaeBa

ALLIA KLWCTEP1 MEH LUbITbICTAPbIH BACKAPY, CbIBAMIAC
XXEMKOP/bIKMNEH KYPECY 1L, BEACTbl MAXCATDI

A.O. [lemeyb6aeBa

CANbLWTbIK BAXbINAYAbIL HEM3rIMALICATTAPbI MEH OBBEKTUBT!
XAXETTL11IML. A.O. femeybaeBa

Ny TN N MEXAHWN3Mbl OBECMEYEHUNS SKOHOMWYECKOW EE30MACHOCTIW B
YCNOBUAX KPU3NCA. CaHcbizbaeBa IM.H., boxaHos C.

XASAX TWHL, AblBbIC XYPAMBbI. A.Mongaluesa
KOHE TYPKL/IEP XAW/bl KbITAM AEPEKTEPL. MoHuwanosa b.
KYPOEN1CO3AEP XYPAMbLUAATbI MIEOHACTbLIK CO3AEP TAPUXbI

P.Cyna6ekoBa
TYIbIPbl BU1K MEMJIEKETT1K T1/1. XK. MepHebekkaebl, Angnsaposa [. C.

PRESERVING PECULIARITIES OF SCIENTIFIC STYLE IN TRANSLATION FROM
ENGLISH INTO KAZAKH. Taykeesa K.C.

YNT TUNIHAOEM ®PA3EO/TIOrM3MAEP XXOHE ONAPAbIL, CMHTAKCNCT1K
BANIAHBICY TYPJIEPI. [.T.TactaH6eKoBa

CTPYKTYPbI CNOroe B AHFI'II/IIZCKOM, KA3AXCKOM U TYPELIKOM A3bIKAX.
T.BaiimaxaH, b.KeplmbaeBa
METHODS OF TEACHING ENGLISH. D.Butaeva

MPOBJSIEMbl CUCTEMHOIO OMNCAHNA CNOBOCOYETAHUA
B COBPEMEHHOWM NMHIBUCTWKE. BaxTuspos M.,

SMOUVMOHANABI-OKC11PECCUBU CANNANTAC XYPMAIJIAC COI7II'IEM,D,EP. L.
XapcblbekoBa

PEYEBOE YMOTPEB/IEHVNE ®PASEOJIOMMYECKNX EANHNLY
B AHITMMNCKOM KOHTEKCTE. X.Tagxues, C.XatamoBa, H.A6ayKaabipoBa

CTPYKTYPHbIE CBOMICTBA CJ/IOBOCOUYETAHUIN B AHI/IMACKOM A3bIKE.
Kamanosa [ [ , X"»aHoBa M./, A6aypa3sokosa LLI.P.



